
رُقَبَلا يغِنْيتِ وَ 

Tingi and the Cows

 Ingrid Schechter
 Ingrid Schechter
 Heba Tesheh, Maaouia Haj Mabrouk
 Arabic / English
 Level 2

(imageless edition)



.هِتِ�دجَ عَمَ  شُيعِيَ  يغِنْيتِ 
•••

Tingi lived with his grandmother.

2



.اهَعَمَ رَقَبَلابِ  �متَهْيَ  نْ�ا  دَاتَعْاِ  وَهُ 
•••

He used to look after the cows with
her.
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.دُونجُلاَ ءَاجَ  مِا�ي�لاا  دِحَ�ا  يفِ 
•••

One day the soldiers came.
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.اًديعِبَ رَقَبَلاَ  اوذُخَ�اوَ 
•••

They took the cows away.

5



.اؤُبَتَخاوَ اًديعِبَ  هُتُ�دجَوَ  يغِنْيتِ  بَرَهَ 
•••

Tingi and his grandmother ran
away and hid.
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.لِيْ�للا ى�تحَ  تِارَيْج5َشلاَ  نَيْب  اؤُبَتَخْاوَ 
•••

They hid in the bush until night.
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.دُونجُلاَ دَاعَ  �مثُ 
•••

Then the soldiers came back.
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.قِارَوْ�لاا تَحْتَ  يغِنْيتِ  ةُ�دجَلاَ  تْ�ا�بخَ 
•••

Grandmother hid Tingi under the
leaves.
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يَقِبَ هُ�نكَِل  هِنِيمِيَ ، ىَلعَ  هُمَدَقَ  دِونُجُلاَ  دُحَ�ا  عَضَوَ 
.اًئدِاهَ

•••

One of the soldiers put his foot
right on him, but he kept quiet.
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.هُتَ�دجَو يغِنْيتِ  جَرَخَ  اًنمِآ ، نُاكَمَلاَ  رَاصَ  امَدَنعِ 
•••

When it was safe, Tingi and his
grandmother came out.
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.ئٍطْبُبِ امَهِتِيْبَ  ىَلJا  لاَ�لسَتَوَ 
•••

They crept home very quietly.
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